[bookmark: page1][image: ]
[bookmark: _GoBack]Traducción desde alemán





Servicio de Asistencia REACH-CLP-Biozid, Apartado de correos 17 02 02, D-44061 Dortmund







WirtschaftsVereinigung Metalle
Sra. Dorothea Steiger
Wallstr. 58/59
10179 Berlín


Su carta de fecha 21/11/2016


Estimada Sra. Steiger:








Un establecimiento de la

Agencia Federal para la Salud y Seguridad Laboral
Friedrich-Henkel-Weg 1 - 25
D - 44149 Dortmund
www.baua.de

Contacto:	Dr. Claus Haas

Teléfono:	+49 (0)231 9071 2541
Fax:	+49 (0)231 9071 2679

reach-clp-biozid@baua.bund.de 
www.reach-clp-biozid-helpdesk.de

Referencia del archivo: 5.0-720 34/01/2015.0217
Dortmund, 18/1/2017



EUROPEAN CARBON AND GRAPHITE ASSOCIATION asbl
Avenue de Broqueville, 12 - B-1150 Brussels - Tel.+32-2-775.63 31 - Fax: +32 2 770 63 03
TVA BE 454 645 631 - e-mail: ecga@ecga.net
www.ecga.net and www.carbonandgraphite.org 


La consulta ID1195 es consecuencia del debate mantenido a nivel de la UE y, más recientemente, a nivel CARACAL. La adopción de este concepto en Alemania, en última instancia, deben decidirla las autoridades de control competentes.


La consulta publicada por la ECHA proporciona detalles más exactos sobre la producción de dos tipos de electrodos (Söderberg y electrodos precocidos). En ambos casos, entre las condiciones mencionadas en la consulta, la producción de los materiales de electrodos se considera un proceso de fabricación que tiene lugar, o que puede tener lugar, en varias etapas. Las materias primas empleadas son, entre otras: aceite de antraceno (AO) y brea de alquitrán a alta temperatura (BAHAT):


a. Mezclado de las materas primas (los llamados granos de relleno, normalmente coque de petróleo o coque calcinado + BAHAT y/o AO) 
b. Conformado (para aportar al electrodo su forma final, que es necesaria para encajar dentro de la carcasa de la célula electrolítica) 
c. Cocción 

La cocción para la conversión química puede, así, estar precedida de varias etapas de procesamiento, lo que se indica explícitamente en la pregunta frecuente.


En este caso, si todas la etapas a, b y c son parte integrante de los emplazamientos de procesos de fabricación de coque, el uso de AO y de BAHAT puede considerarse como sustancia intermedia.

Si la producción de los ánodos verdes que usted menciona cumple con estas condiciones, las dos materias primas (AO y BAHAT) se considerarían productos intermedios. Según la definición del artículo 3, n.º 15 del Reglamento REACH, el transporte que usted menciona, no descarta por norma general la clasificación de una sustancia como producto intermedio.





Atentamente,

En nombre de Claus Haas




Esta información es una interpretación del Reglamento (CE) n.º 1907/2006 y/o del Reglamento (CE) n.º 1272/2008 y/o del Reglamento (UE) n.º 528/2012 por parte de la Agencia Federal para la Salud y Seguridad Laboral. Se ha preparado con el mayor cuidado y se basa en sólidos conocimientos de la legislación sobre sustancias químicas. La información presenta la visión nacional que puede cambiar después de las consultas a nivel europeo. Cualquier recomendación legal, notificación y referencia se considera no vinculante, ya que no ha realizado una consulta legal expresa.
Las reclamaciones de responsabilidad material y no material contra la Agencia Federal para la Salud y Seguridad Laboral derivadas del uso o la falta de uso de la información ofrecida y/o por el uso de información incorrecta o incompleta, se desestimarán por completo, a no ser que pueda atribuírsenos una evidencia de fallo intencionado de negligencia grave.
La reproducción, publicación o distribución de este texto, incluso en formato electrónico, requiere la aprobación del Servicio de Asistencia (Helpdesk) alemán.

[bookmark: page2]

image1.jpeg
Yelpdesk

reach-clp-biozid




image2.png
€ECGA

EUROPEAN CARBON AND GRAPHITE ASSOCIATION




oleObject1.bin
[image: image1.png]€ECGA

EUROPEAN CARBON AND GRAPHITE ASSOCIATION







